Quick start guide
Guide de démarrage rapide
Schnellstartanleitung
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V500PRO

Backlit Mechanical Gaming Keyboard
Clavier mécanique de jeux a rétroéclairage
Mechanische Gaming-Tastatur mit Hintergrundbeleuchtung

Fn+F1 = Wellenmodus
Fn+F2 = Statischer Modus
Fn+F3 = Reaktiver Modus
Fn+F4 = Pulsierender Modus

Fn+F1 = Modalita Ondulazione
Fn+F2 = Modalita statica
Fn+F3 = Modalita reattiva
Fn+F4 = Modalita Pulsazione
Fn+F5 = Modalita Stella
Fn+F6 = Modalita Roulette
Fn+F7 = Modalita Curva
Fn+F8 = Modalita Aurora
Fn+F9 = Modalita Fuochi d'artificio
Fn+F10 = Modalita Pioggia
Fn+F11 = Modalita Gioco FPS
Fn+F12 = Modalita Gioco MOBA
Fn+Win = Win Lock
Fn+— =Frequenza+

Fn+< =Frequenz - Fn+< = Frequenza-

Fn+ 1 = Helligkeit + Fn+ 1 = Luminosita+

Fn+ | = Helligkeit -

Fn = Light up Fn+ combination keys

Fn+F5 = Sternenlichtmodus
Fn+F6 = Roulettemodus

Fn+F7 = Kurvenmodus

Fn+F8 = Auroramodus

Fn+F9 = Feuerwerkmodus
Fn+F10 = Regentropfenmodus
Fn+F11 = FPS-Gaming-Modus
Fn+F12 = MOBA-Gaming-Modus
FN+Win = Win-Sperre

Fn+— =Frequenz +

Fn+ | = Luminosita-

Fn = Si accende Fn + la combinazione di tasti.
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@ Num Lock indicator/ Indicateur verrouillage numérique/Num-Anzeige/

Indicatore blocco numeri/Indicador Blog Num/Num Lock-indicator/

Indicador de Trava de NUumero/MHankatop Num Lock/IHanKaTop LumdpoBsoro perictpy

@ Caps Lock indicator/indicateur verrouillage majuscules/GroRschreibung-Anzeige/
Indicatore blocco maiuscole/Indicador Blog Mayus/Caps Lock-indicator/

Indicador de Trava de Letra Maiuscula/VHavkaTop Caps Lock /IHAVKaTOp BepXHBOTO pericTpy

® Scroll Lock indicator/Indicateur verrouillage défilement/Rollen-Anzeige/
Indicatore blocco scorrimento/Indicador Blog Despl/Scroll Lock-indicator/
Indicador de Scroll Lock (Bloqueio de deslocamento)/ViHavkaTop Scroll Lock/IHgnkaTop 6nokaTopa
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Fn+F1 = Modo ondas
Fn+F2 = Modo estatico
Fn+F3 = Modo reactivo

Fn+F1 = Rimpeling modus
Fn+F2 = Statische modus
Fn+F3 = Reactieve modus

Fn+F4 = Modo de iluminacion tipo respiracion Fn+F4 = Ademende modus

Fn+F5 = Modo iluminacién tipo estrellas

Fn+F6 = Modo Ruleta

Fn+F7 = Modo curva

Fn+F5 = Sterrenlicht modus
Fn+F6 = Roulettemodus
Fn+F7 = Golf modus

Fn+F8 = Modo aurora Fn+F8 = Aurora modus
Fn+F9 = Modo Fuegos artificiales Fn+F9 = Vuurwerkmodus
Fn+F10 = Modo Gota de lluvia
Fn+F11 = Modo de juego FPS
Fn+F12 = Modo de juego MOBA
Fn+Win = Bloqueo Win

Fn+— = Frecuencia+

Fn+F10 = Regendruppelmodus

Fn+F11 = FPS gaming modus

Fn+F12 = MOBA gaming modus

Fn+Win = WinLock

Fn+— = Frequentie+

Fn+< = Frecuencia- Fn+<—= Frequentie-

Fn+ 1 = Brillo+ Fn+ 1 = Helderheid+

Fn+ | = Brillo- Fn+ | = Helderheid-

Fn = lluminar Fn + teclas de combinacién Fn = Ontsteek de Fn + combiantietoetsen

Lighting effect/Effet lumineux/Lichteffekt/Effetto di illuminazione/Efecto de iluminacién/Lichteffect/
Efeito de iluminacdo/3ddekT oceLLieHN/EPeKT OCBITIEHHS

Fn+F1 = Mode d'ondulation
Fn+F2 = Mode statique
Fn+F3 = Mode réactif
Fn+F4 = Mode respirant

Fn+F1 = Ripple mode
Fn+F2 = Static mode
Fn+F3 = Reactive mode
Fn+F4 = Breathing mode
Fn+F5 = Starlight mode
Fn+F6 = Roulette mode

Fn+F5 = Mode de lumiére stellaire
Fn+F6 = Mode Roulette

Fn+F7 = Mode de courbe

Fn+F8 = Mode d'aurore

Fn+F9 = Mode Feu d'artifice
Fn+F10 = Mode Gouttes de pluie
Fn+F11 = Mode de jeux FPS
Fn+F12 = Mode de jeux MOBA
Fn+Win = Verrouillage Wingdows
Fn+— = Fréquence+

Fn+F7 = Curve mode

Fn+F8 = Aurora mode

Fn+F9 = Firework mode
Fn+F10 = Raindrop mode
Fn+F11 = FPS gaming mode
Fn+F12 = MOBA gaming mode
Fn+Win =Win Lock

Fn+— = Frequency+

Fn+< = Frequency- Fn+< = Fréquence-
Fn+ 1 =Brightness+ Fn+
Fn+ | = Brightness- Fn+ |
Fn = Eclairer les touches Fn et de combinaison

T = Luminosité+
= Luminosité-

Fn = Light up Fn and combination keys

Fn+F1 = Pexum Psbb
Fn+F2 = CtaTnueckunin pexum

Fn+F1 = Modo de Ondulagdo
Fn+F2 = Modo Estatico
Fn+F3 = Modo Reativo
Fn+F4 = Modo de Respira¢do
Fn+F5 = Modo Luz Estelar
Fn+F6 = Modo Roleta
Fn+F7 = Modo Curva
Fn+F8 = Modo Aurora
Fn+F9 = Modo Fogo-de-artificio
Fn+F10 = Modo Chuva
Fn+F11 = Modo de jogo FPS
Fn+F12 = Modo de jogo MOBA
Fn+Win = WinLock

Fn+F3 = Pexxum pearnposBaHus
Fn+F4 = Pexxum nynbcaumm

Fn+F5 = Pexxnm 3Be34HOro ceeTa
Fn+F6 = Pexxum pynetku

Fn+F7 = Pexum kpvBoiA

Fn+F8 = Pexx1m ceBepHOro CUAHNS
Fn+F9 = Pexxum deiepsepka
Fn+F10 = Pexxum goxzaeBbix Kanesnb
Fn+F11 = Pexum nrpsl FPS

Fn+F12 = Pexxum nrpsl MOBA
Fn+Win = WinLock

Fn+— = Frequéncia+ Fn+— =YacroTta+
Fn+<- = Frequéncia- Fn+< =Yacrorta-
Fn+ 1 = Brilho+ Fn+ T = ipkocTb+
Fn+ | = Brilho- Fn+ | = ApkocTb-

Fn = Acender Fn e teclas de combinacao Fn = MogcBeTka Fn 1 KOMBMHNPOBaHHbIE KNaBULIN

Fn+F1 = Pexum 6punxis
Fn+F2 = CtaTn4Hnii pexmnm
Fn+F3 = PeakTBHWIA pexum
Fn+F4 = Pexxum nynbcauii
Fn+F5 = PexuM 30psiHOro CBiTNa
Fn+F6 = Pexxum Pynetka
Fn+F7 = Pexxum kpusoi
Fn+F8 = Pexum nisHiuHoro caisa
Fn+F9 = Pexxum deepsepk
Fn+F10 = Pexwnm [JoLloBi Kpanni
Fn+F11 =
Fn+F12 = Irposuii pexxum MOBA
Fn+Win = WinLock
Fn+— = Yacrota+

IrpoBuii pexxknum FPS

Fn+< = YacroTta-

Fn+ T = fckpaBicTb+

Fn+ . = fAckpasicTb-

Fn = MiacBiyeHHs Fn i knagilli KOMBiHaLi

Warranty / Garantie / Garantie / Garanzia / Garantia / Garantie / Garantia / lapaHTvs / FapaHTis

The device is provided with two-year limited hardware warranty from the purchase day. Please see www.rapoo.com
for more information.

L'appareil est fourni avec deux ans de garantie matérielle limitée a compter du jour d'achat. Merci de consulter www.rapoo.com
pour plus d'informations.

Wir gewahren eine zweijéhrige, eingeschrankte Hardware-Garantie ab Kaufdatum. Weitere Informationen finden
Sie hier: www.rapoo.com.

il dispositivo viene fornito con due anni di garanzia hardware limitata a parite dalla data di acquisto. Per ulteriori
informazioni consultare www.rapoo.com.

El dispositivo se proporciona con una garantia de hardware limitada de dos afios a partir de la fecha de compra.
Consulte la direccién www.rapoo.com para obtener mas informacion.

Het toestel wordt met een tweejarige beperkte hardware-garantie vanaf de aankoopdatum geleverd. Raadpleeg
Www.rapoo.com voor meer informatie.

Este dispositivo é fornecido com uma garantia de hardware limitada de dois anos com inicio no dia da compra.
Consulte www.rapoo.com para mais informacdes.

JlaHHOe yCTPOIACTBO NPeAOCTaBAAETCA C OrpaHNYeHHON rapaHTueli Ha annapaTHoe obecrneyeHne CPOKOM /Ba roja
€O AHS NOKYNKW. bonee NoAPo6HYH MHGOPMALIIKO MOXHO HalTW MO aApecy WWW.rapoo.com.

CTpok gji 06mexeHoI rapaHTii Ans anapaTHoro 3abe3neyeHHs - 4Ba POKU 3 AaTv NpuabaHHs. binbLue iHpopmaLii Br
3HalizeTe Ha WWw.rapoo.com.

Trouble shooting / Dépannage /Problemlosung / Risoluzione dei problemi / Solucionar problemas
Problemen oplossen / Resolugdo de problemas /YcTpaHeHue Henonagok / YCyHeHHs HecrpaBHOCTEN

| always press the Windows key while gaming.
Press Fn and Windows key simultaneously to lock the Windows key and prevent accidental activations.

J'appuie toujours sur la touche Windows quand je joue.
Appuyez simultanément sur la touche FN et Windows pour verrouiller la touche Windows et empécher les activations accidentelles.

Ich komme beim Spielen sténdig auf die Windows-Taste.
Driicken Sie zum Sperren der Windows-Taste gleichzeitig Fn- und Windows-Taste.

Premo sempre il tasto Windows durante il gioco.
Premere contemporaneamente i tasti FN e Windows per bloccare il tasto Windows ed evitare attivazioni accidentali.

Siempre presiono la tecla Windows durante el juego.
Presione las teclas FN y Windows simultdneamente para bloquear la tecla Windows y evitar activaciones accidentales.

Ik druk altijd op de Windows-toets tijdens het spelen van spelletjes.
Druk de FN- en Windows-toets samen in om de Windows-toets te vergrendelen en per ongeluk activeren te voorkomen.

Pressiono sempre a tecla Windows enquanto estou a jogar.
Pressione as teclas FN e Windows em simultaneo para bloquear a tecla Windows e impedir ativa¢des acidentais.

Bo Bpems nrpbl s BCceraa Haxumato Ha knaswiwy Windows.
Haxmute FN 1 knaeuwy Windows ogHOBpeMeHHO 415 610kMpoBku knasrwn Windows 1 3aLuUThl OT CyHaiiHbIx cpabaTbiBaHUA.

51 3aBXAM HaTvckato Knagily Windows nig yac rpu.
HatucHiTk knaBiwwi FN i Windows oaHouacHo, 1106 3a61okyBaTu knasity Windows i 3ano6irti BunagkoBoMy 3aistHHIO Knasilui.

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this
equipment. (Example- use only shielded

interface cables when connecting to computer or peripheral devices).

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation
Caution!

The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user authority
to operate the equipment.

ISEDC RSS warning

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard (s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference,including interference that may cause undesired operation of the device,

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) lutilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme i le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

ISEDC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet appareil est conforme aux limitesd'exposition de rayonnement RF ISEDC établiespour un environnement non contralé.
Cetémetteur ne doit pas &tre co-implanté oufonctionner en conjonction avec toute autreantenne ou transmetteur.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Itis forbidden to reproduce any part of this quick start guide without the permission of Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.
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Windows ®XP / Vista/7/8 /10 or later, USB port
Windows ®XP / Vista / 7/ 8 / 10 ou version ultérieure, Port USB
Windows ®XP / Vista /7 /8 / 10 oder héher, USB-Anschluss
Windows®XP / Vista / 7 / 8 / 10 o versioni successive, Porta USB
Windows®XP / Vista/7/8/10 0 posterior, Puerto USB
Windows®XP / Vista / 7 / 8 /10 of later, USB-poort
® Windows®XP / Vista /7 /8 / 10 ou mais recente, porta USB
@ Windows®XP / Vista /7 /8 / 10 unn 6onee nosjHeii sepcuu, USB nopt

Windows®XP / Vista /7 /8710 a6o suLe, nopt USB
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Declaration of Conformity

We, the manufacturer
Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.
Fax: +86-0755-2858 8555

Declare that the product

Product Name : Backlit Mechanical Gaming Keyboard
Model No : V500PRO

Complies with the following norms of :

EN 55032:2012

EN 55024:2010

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

ROHS: 2011/65/EU

The product is in compliance with the essential requirements of The EMC
Directive 2014/30/EU,and the ROHS directives 2011/65/EU.

Manufacturer;Authorised representative /éq/’W

Kai Guo, Manager

R&D Department  Date of Issue: Jun. 30, 2017
]

Made in China

A CE

www.rapoo.com

A.2-5602-06K13-222




